2. Arany János (1817–1882)
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1817. március 2-án született Nagyszalontán. Otthon nevelkedik, majd a debreceni kollégium főiskolai tagozatán tanul. 1834-ben megszakítja tanulmányait; egy évig Kisújszálláson segédtanító. 1836: színész Debrecenben, majd vándorszínész. 1836 augusztusában meghal édesanyja, édesapja pedig megvakul. Aranyt egész életében furdalja az önvád a színészet miatt, és hogy magára hagyta idős szüleit. 1836 ősze: tanító. 1839: városi írnok. 1840: másodjegyző; feleségül veszi Ercsey Juliannát. 1841: megszületik Juliska lánya. 1842: Szilágyi István, barátja és kollégiumi társa hatására görög klasszikusokat olvas és megtanul angolul. 1844: meghal apja. 1846: az Elveszett alkotmány elnyeri a Kisfaludy Társaság komikus eposz pályázatát. 1847: a Toldi nyeri el a Kisfaludy Társaság pályázatát. Barátság Petőfivel. 1848. június: ‘A nép barátja’ című újság szerkesztője. 1848. július: megbukik a szalontai követválasztáson. 1848. november: nemzetőr Aradon. 1849. május: belügyminiszteri fogalmazó Debrecenben és Pesten. 1849. augusztus: Szalonta környékén bujdosik az oroszok elől. Nagykőrösi korszak (1851–60) 1851: tanári állás a nagykőrösi református kollégiumban. 1859: akadémiai székfoglaló. Pesti évek (1860–82)
1860: a Kisfaludy Társaság igazgatója; beindítja a ‘Szépirodalmi Figyelő’ című lapot. 1862: ‘Koszorú’ címmel átszervezi. 1865: akadémiai titkár; december 28-án meghal Juliska lánya – 10 év hallgatás költői pályáján. 1870: az Akadémia főtitkára. 1877: elfogadják lemondását; Őszikék versciklus. 1882. október 22-én hal meg.

A) Az elbeszélő Arany: Arany a pályáját epikusként kezdte. (Elveszett alkotmány, Toldi).

– Toldi trilógia:

Toldi
Az életmű kezdetén megtalált hős mint problémahordozó alak végigkíséri Arany pályáját. 1846-ban a Kisfaludy Társaság hirdetett pályázatot, melyre magyar és történelmi témájú elbeszélő költeménnyel (költői beszély) lehetett indulni. Aranyt a választásban motiválhatta, hogy Szalonta és környéke Toldi-birtok volt. A környéken népballadák, népmondák őrizték a valós történelmi alak emlékét. Arany alaposan tanulmányozta Ilosvai históriás énekét. Aranyt egy csapásra az irodalom első vonulatába emeli. Az elbeszélő költemény a kor legfontosabb problémáit érinti, a főhős a nemzeti értékegyesítés jelképévé válik. A nemesi származású, de paraszti körülmények között élő Miklós felemelkedése az érdekek kibékíthetőségét, a nép nemzetté válását is szimbolizálja. 

Toldi estéje: (1847–48) – a trilógia befejező része
A mű alapkérdése, hogy a nemzetté vált nép a fejlődés melyik útján járjon. Míg a Toldiban a főhős a maga ellentmondásosságával is egymaga képviselte a választ, a második részben az öreg Toldi már csak a lehetséges alternatíva egyik ága: 

a) Toldi szerint meg kell őrizni nemzeti identitásunkat; a nemzeti önfejlődés és az európai fejlődés kettősségéből az előbbit kell választani. 

b) Az udvar szerint akár a nemzeti sajátosságok rovására is a kulturális és erkölcsi modernizációt kell szorgalmazni, s ezen az úton a nemzeti jelleg csak felesleges, megmosolyogni való.

Arany az ún. kritikai kiegyenlítődés elvét vallja, s ezt Lajos király képviseli. A nemzeti jelleg és az európai fejlődés és kultúra nem egymást kizáró, hanem egymást feltételező fogalmak. A világkép árnyaltabbá válásával megváltozik Arany viszonya hőséhez. Az ábrázolási mód immáron kettős: ironikusan ábrázolja a világból kiesett, a világtól elzárkózó Toldit, de elégikusan szól mindazon értékekről, melyeket a hős képvisel (bátorság, nyíltság, hazaszeretet).

Toldi szerelme: A végső változat csak 1879-ben készül el. (A trilógia 2. része)

B) A balladaköltő
A ballada: kisepikai műfaj, drámai és lírai tulajdonságokkal is bír (átmenti műfaj)

epikus jellege: történetet, cselekményt mond el; tárgyiasság, tárgyilagosság

drámai tulajdonságai: párbeszédes jelleg; drámai szituáció, konfliktus; tragikum

lírai vonásai: dallam, ritmus, zeneiség; személyesség, érzelmi hőfok; költőiség („költői eszközök”)

A műfaj végigkíséri egész életművét, annak legfontosabb pontjain jelenik meg. 

Balladatípusok, változatok

· népi (az alföldi és a székely népballadák ihlették): Tengeri-hántás, Ágnes asszony, Vörös Rébék

· drámai (Shakespeare-hatás): V. László, A walesi bárdok

tömörítés, párbeszéd, pszichológiai folyamatok, bűnhődés

· történeti (krónikás) balladák (a históriás énekek hatása): Szondi két apródja

· románcos: Rákócziné, Mátyás anyja (derűsebbek)

· romantikus (Goethe, a „rémromantika” hatása): Híd-avatás, A honvéd özvegye

Arany balladakorszakai:

1.) 1847–48. Szalonta:
Zömmel románcos balladák.

2.) 1852–57. Nagykőrös:
Zömmel történeti balladák. Arany olyan szituációt választ ki a históriából, mely párhuzamba állítható a levert szabadságharc utáni állapottal, s rajtuk keresztül Arany feleletet adhat a kor problémáira. Legfontosabb témái: a zsarnokság, az elnyomáshoz való viszony, a zsarnokság természetrajza, a hazához, az eszmékhez való hűség, a költők és írástudók felelőssége. A balladák nagy része egyben lélektani jellegű is. Középpontjukban a bűn és bűnhődés problémája áll. A kérdés fölvetése és a probléma megoldása Aranyt a XIX. század második fele nagy orosz íróival rokonítja, elsősorban Dosztojevszkijjel és Tolsztojjal. Arany szerint a bűn magában hordozza a büntetést, mert a személyiség széthullásával jár. Ezt jelzik a balladákban a bűnösök víziói és hallucinációi. Dosztojevszkijhez hasonlóan vallja, hogy a polgári világ feladata nem az intézményesített büntetés, az erőszakra történő intézményesített erőszak válasza, hiszen meg kell szakítani az emberiség történetének mint erőszakláncolatnak a folyamatát. A feladat az, hogy teret engedjünk a fölismert bűn után a bűnhődés folyamatának, biztosítsuk ennek lezajlását. (Ezt ismeri fel az ‘Ágnes asszony’-ban a bíróság, mikor szabadon engedik az asszonyt.) Szerkesztésre nézve többnyire skót–székely típusúak, gyakran tudatosan túlbonyolítottak, Babits szavával “iparművészeti remekek”.

V. László
Történelmi előzmények: Hunyadi János halála után a Garai-Cillei liga hatalmi törekvései – Hunyadi Jánost hűtlenséggel, a királyi pénzek hűtlen kezelésével vádolják. Hunyadi Lászlót kivégzik. A Hunyadi-párt ellentámadása – V. László Bécsbe, Prágába szökik, Mátyást túszként magával viszi.

Arany a történeti munkákból veszi át a főbb mozzanatokat ( Rozgonyi, Kanizsa szökése, A Hunyadi párt seregétől megrettenő, menekülő V. László félelme. A történeti feljegyzések szerint a király útközben gyomorfájásra panaszkodott. Valójában pestisben halt meg, de mérgezésre gyanakodtak, a tettest a cseh kelyhesek közt keresve).

Minden történeti hűsége mellett aktuális jelentést hordoz, megnyitotta a zsarnokellenes balladák sorát. Célzás 1849-re, a kamasz-király Ferenc Józsefre.

Újdonsága:

- A ballada művészi újdonsága: a párhuzamos szerkesztés.

- a páros versszakok: László nyugtalan éjszakája, hallucinációi, Csehországba menekülése

- a páratlan versszakok: vihar, a Budáról menekülő foglyok szökése

· a kompozíció

· a beszélő személyek gyakori változása

· az elbeszélés szaggatottsága

· a kihagyásos előadásmód

a történeti ismereteket feltételezi

- a bűn – bűnhődés törvényszerűsége

- hallucináció – most jelenik meg először. Lelki zavar, álom és ébrenlét határán, elmosódik s határ valóság és ébrenlét között, V. László: iszonyatos félelem, önvád üldözte figura (Shakespeare III. Richard, Machbet)

Szubjektivitás

Arany, aki óvakodott attól, hogy egyes szám első személyben mondjon el valamit is magáról, a balladák kísérteties világában bátorodott fel leginkább vallomástételre.

Valós élményalap:

fojtogató életérzés ~erkölcsi elszánás

állandó fenyegetettség érzet („álmaim nyugtalanok” – levél Tompához)

Széchenyi megzavarodása – a lelkiismeret jelképe lett

Állandóan fél, az idegbetegség tüneteit véli felfedezni magán

lelkifurdalás, bűntudat iráni érzékenysége (színészkaland > álmában holtnak látja szüleit)

Nemcsak a bűnöst láttatja, hanem a szánalomra érdemes szenvedő embert is.

Tragikum (az erkölcsi értékek világában)

Ballada: zárt világ, minden eleme a kezdetektől a tragikus vég felé mutat. Tragikus konfliktusainak meghatározója: az erkölcsi értékek világa. V. László erkölcsileg nem állta meg a helyét, az erkölcsi törvények ellen vét. Körülményeinek, szenvedélyeinek, titkos hajlamainak rabja. Bűnt követ el, elbukik: a megsértett erkölcsi öntudat szétzúzza (lelki összeomlás, fizikai pusztulás). 

Eszmék, jelképek

· A mondanivalót a készen kapott történet feldolgozása határozza meg.

· Az elnyomatás éveinek szellemiségét tükrözi

· Optimizmusa: az időnként elcsüggedő nemzet kitartását akarja erősíteni az önkényuralom éveiben.

· Minden a szembenállók, a rab Mátyás, a menekülő Hunyadi-párti főurak diadalát jósolja. Bár életveszélyben vannak, a természet segítő szövetsége által őket érezzük hatalmasnak, igaznak.

· A leigázott magyarság nemcsak erkölcsileg magasabb rendű az eltipróinál, hanem előbb-utóbb a valóságban is felülkerekedik

· Utolsó sor („De visszajő a rab!”): a bebörtönzött hazafiak hozzátartozóiban is igyekszik a lelket tartani.

· Nagyobb távlat: azok sorsa válik kilátástalanná, akik engednek a sátáni hívásnak. Minden lelkiismereti konfliktus a jó és a rossz közötti választás dilemmája.

· A helyesen felismert értékekhez való hűség vagy hűtlenség

· Nem tételesen fogalmazódnak meg az eszmék! Képek, jelképek formájában állítja elénk nemzeti, erkölcsi mondanivalóját.

- Lélektani elmélyítés – általánosítás

- A jelképek érzékletessége (testi jelenségek: reszketés, fázás; hallucinációk, megőrülés – a nyomasztó, szégyellt élmények elfojtódnak, hallucinációként rögződnek.)

Ábrázolásmód, nyelv

· tömörítés, titokzatosság

Eredetileg mindenki számára ismert eseményről szólt. Nem az események megjelenítése a fontos, hanem olyan párbeszédek konstruálása, amelyek a tettek hatását, a lelkiállapotot rögzítik.

A tömörítés megnöveli a méreteket, veszedelmeket (még többet képzelünk mögé)

· - mondatpárhuzam
Az alvó aluszik

Az alvó felriad

A bujdosó búvik
A bujdosó riad

· - szokatlan nyelvi fordulatok

- dőlt betűs kiemelések – a többletjelentésekre a kurziválás hívja fel a figyelmet.

- fekete-fehér (éjszakai megvilágítás)

- Költői kép kevés van, és soha nem öncélú.

Felhődarab – rabok (a valóságosak is, a rabok is, a fantázia árnyai is az ifjú király lelkét terhelik. A külvilág válik a lelkiállapot szimbolikus nyelvévé.

- hangzás, effektusok
· a vihar, menekülés: 1-8. vszak: mély hangok

· béke, megmenekülés: utolsó 7 vszak: magas hangok

· 9. vszak – fordulópont: fonetikai lágyság (A felhő kimerült, a vihar elcsitulása – A Hunyadiakat sújtó végzet kifáradása; csend – megkönnyebbülés: csillagok képe a folyón – a csillapuló érzelmi hullámzást adják vissza; lassuló ritmus).

A kompozíció

- Az események kevés kommentárral, önmaguktól mennek végbe. 

Cselekvés (V. László félelmében hánykódik) és külvilág (déli szél süvölt, villámok) egysége.

A király nem is a nemzet haragjától retteg, a fenyegetés zápor, villámlás képében riogatja.

A rémes éjszaka nemcsak az igazak menekülését szolgálja, hanem a zsarnok ellen összefogó természeti és emberi erőket is szimbolizálja.

Térbeli kétszólamúság – ellenpontozás: kétféle menekülés párhuzamba állítása (hatalmon lévők – üldözöttek)

Paradox: inkább a királyt érezzük fogságban lévőnek. Helyet cserélő kiszolgáltatottság.

Szondi két apródja

A krónikás ballada párhuzamos felépítésű, személyességgel áthevített változata

Témaválasztás - egyedi
· Nem Szondi a főhős. Az apródok helyzete, dilemmája – a csábításnak ellenálló megvesztegethetetlenség példája! De ennek fedezete: Szondi helytállása.

· Közvetlenül arról szól, hogy a két dalnok miképpen mond l az Ali kínálta jólétről.

· A két dalnok kerül előtérbe, és ez összhangban áll a kornak a költő szerepéről formált meggyőződéséről.

· A magyarság többsége számára követhetetlen Szondi példája - kivételes bátorságot, átlagon felüli fizikai, erkölcsi képességeket tételez fel.

· A dalnokok dilemmája közelebb esik a mindennapokhoz.
1856: nem halált megvető bátorság, hanem a nemzethez, az eszmékhez való hűség, az anyagi vagy a hivatali felemelkedést elutasító puritán tartózkodás az aktuális.
Bach-rendszer: a passzív ellenállást különböző csábító ajánlatokkal, karrierlehetőségekkel, pénzbeli és presztízs előnyökkel igyekezett megbontani.

· Arany számára személy szerint is az ifjú énekesek sorsa volt átélhető (alkati óvatossága miatt sohasem lett a radikális szembeszegülés embere). 
”mozdulatlan elkötelezettség”, „a múlthoz fűződő bensőséges viszony”, „az erkölcsi emlékezet zsenije” 

· Nem pusztán a költői hivatás példázata, hanem mindenki által vállalható és vállalandó tisztességé, hűségé.
szelíd konokság, tántoríthatatlan becsületesség – az „átlag” számára – az emberi tisztaság megőrzése a jövő záloga. (Nem lehetne elég indokolt Szondik nélkül. De nem szükséges, nem kívánatos, hogy mindenki a harcmezőn lelje halálát.)

· A többségnek meg kell őrizni, tovább kell adni a drégelyi várvédők által képviselt elvet.

· Sztoicizmus : túl kell élni az elnyomatás éveit, hogy egy jövendő, kedvező politikai helyzet készen találja a nemzetet.

· A könnyű élet szirénhangjaival szembeni állhatatosságra figyelmeztet, bizonyos erkölcsi, nemzeti, közösségi ideálok nevében.

1-4. versszak: tömör, mégis színpompával, érzelemmel teljes expozíció. Minden szónak kibővített jelentésmezője van.

1. versszak: 1-2. sor: ünnepélyes dallam, ugyanakkor helyszínről, időpontról tájékoztat. Romhalmaz, a török győzelem estéjén.

„Felhőbe hanyatlott” – emelkedettség (elvont, ünnepélyes hangzás); felfelé irányítja a tekintetet; borús kedélyvilág. A lemenő nap vörös sugarai (később derül ki: „bíborszínű kaftán”). Ádáz tusa napja (vér, csata, lángok) ~ elcsendesedő esti rom mozdulatlanság.

3-4. sor: szemben lévő dombon, ember nélküli kép.

A csata színterét és a friss sírt a táj két magaslatán egymás mellé helyezi. Ez a két pont lesz a ballada két helyszíne. A 3. helyszín: völgy, tomboló vidámság (erkölcsileg is lejjebb – „alant”).

2. versszak: szembeállítás: térdeplő apródok csendes áhítata (kopja~feszület, ünnepélyesség) Ezt zavarja a völgyben örvendező török sereg.

Gyász, imádság megilletődöttsége – alantas lárma

= 1-2. versszak: a dalnokok: keresztény mártírok, a törökök: vadság, érzékiség
Szemléltet minden, utóbb szerepet kapó erkölcsi és emberi értéket, ellentétet. Csak ez a két versszak szerzői megszólalás. Tájképbe, történelmi rajzba vetítve előkészíti a vers érzelmi bonyodalmát. Megilletődött elégikusság, áttételes vallomás ~ objektív epikus elemek

3-4. versszak: ettől kezdve csupa párbeszéd. 

- Két török (Ali és szolgája): keleties nyelv (szavak: bülbül szavú, huri; szemlélet: gyaur basa; képes beszéd: gyöngypár, rózsák mennyei bokra)

A látványon egy pillanatra elérzékenyülő mélabús zárósor: „pengeti, pengeti sírván” (a lant hangját, az apródok szomorúságát, sztoikus nyugalmát is érzékelteti)

Az 5. versszaktól: a török küldönc rábeszélő és az apródok dicsőítő-sirató strófái váltogatják egymást. Két akarat, két életelv csap össze.

Tinódit követi:

· Szondiék helytállása

· a vár feladásának megtagadása

· az utolsó ostromra készülés

· végső összecsapás

· Szondi halála

Nyelve: sokat felhasznál a XIII. századi magyar költészet nyelvéből. Archaizálás (össznemzeti téma közös múltban gyökerező egyetemességét hordozza).

5. vszak: … jelzi: a dalnokok már régóta énekelnek. In medias res kezdet

6. vszak: a hírnök nyájasan hívogatja az apródokat: vigalom, mézizű sörbet – kissé gyermekként kezeli őket ~ Ali bősz üzenet (ugyanazon hatalom két arca)

7. vszak: Szondi rendíthetetlen erkölcsiségének alapja: sztoikus magatartás: nagy értékek érdekében le tud mondani még az életről is. Válaszában: önérzet, vallási bizonyosság, a vereség biztos tudata és elfogadása. De olyan formáját választja a halálnak, amely erkölcsi erőt – életet ad. Közeledünk a várostrom egyik leginkább felemelő mozzanatához.
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8. vszak: a török követ érvelése mind alantasabbá válik (fűszerek, gyümölcsök stb. – sértő alábecsülés, émelyítő. Nem csábító, hanem taszító, undorító. 
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 Csak erősíti az ifjak ellenállását.
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Szondi választása: szabadságra tesz szert. Erkölcsi fensége 
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 ez hatja át egyre inkább az apródokat.

9. vszk.: Ali harcra buzdító szózata, a meginduló roham fülsiketítő robaja, túlerő (mintha a pokol szabadult volna fel)
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10. vszk: a török küldönc szelíd unszolása, majd az első fenyegetés (feltámadó szél, hideg sziszegés, felkelő hold félelmessége). Bíborszínű kaftán ~ naplemente. Ostrom, tűz, vér. A török követ unja az apródok énekét, kezdi türelmét veszíteni.

11. vszk.: Szondi készülése

12. vszk.: a török követ sietteti a történetet, bekapcsolódik az elbeszélésbe. 

13. vszk: Szondi intézkedése a két dalnokról.

14. vszk: a török reménykedni kezd, hátha a fiúk méltányolják uruk akaratát.

15. vszk.: az apródok nem tudnak uralkodni érzéseiken. („Hogy vítt…”). 

Ellenpontozás: Szondi egyedül vítt ezrekkel. Düledező rom 
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bástyaként

Szondi diadalát készíti elő.

16. vszk.: a jelenet hatása alól a török sem tudja kivonni magát. A térdre rogyó Szondi: nem adja fel a harcot. A helyben maradás 
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 Az őrhelyét el nem hagyó heroizmus jelképévé magasodik.

17-19. vszk.: zárójelenet

17. vszk.: szinte emberfelettivé növeli Szondi alakját. A legnagyobb hőstettet helyváltoztatás nélkül hajtja végre.

18. vszk.: ahogyan „istenül” Szondi, azzal párhuzamosan nő a török követ ingerültsége. Az előbbi bámulata képmutatásnak bizonyul. Leveszi álarcát.

19. vszk.: Az apródok is felhagynak minden óvatossággal, ótestamentumi átkot kiáltanak Szondi gyilkosára. Szélsőséges indulat, gyűlölet. A tehetetlenségből sarjadó bosszúvágy – Isten irgalmától is meg akarja fosztani a gyilkost.

„kora veszte” (Petőfi?)

A brutális terror tehetetlen az erkölcsi erőkkel szemben. Éppen a dalnokok révén, a költészet továbbhagyományozódása révén teljesedik ki a jó ügy győzelme. Továbbörökítik az utódokra annak a hűségnek és erkölcsi bizonyosságnak a folyamatosságát, amely végül is a magyarság fennmaradásához vezet.

A walesi bárdok (1857.):
Ferenc József magyarországi látogatásakor Aranyt is fölkérték üdvözlővers írására. Arany kitért a feladat elől, s asztalfiókjának írta meg a balladát. Nagy erővel ismétli meg a ‘Szondi két apródja’ üzenetét, a zsarnokkal való erkölcsi szembenállás kötelező parancsát. Arany az “adjátok meg a császárnak, ami a császáré” tanítás alapján mutatja be a montgomery-i lakoma lefolyását, a király azonban a zsarnokság természetéből fakadóan teljes alávetettséget kíván. Ezt tagadják meg az urak és a bárdok is. A verselés adekvát a témához, ugyanakkor tudatosan idézi fel a Szózatot is.


Ágnes asszony (1853.)


Szerkezete: 

1-4: falu, otthon – jelen

5-7: börtön – jelen

8-19: a bírák előtt -  múlt~jelen (őrültségének okai)

20-26: otthon, falu – időtlenség

> leleplező szerkezet

A népi témához adekvát (=illik) a verselés, a felező nyolcas. Csak a refrént írja anapesztusokban, fölidézve ezzel az antik siratóénekeket. A refrén ily módon az egyedi esetet általános érvényűvé tágítja, könyörgéssé Ágnes asszonyért, az áldozatért és valamennyiünkért. Arany ily módon beilleszti balladáját az irodalom azon meghatározó vonulatába, mely szerint a művészet igazi célja a könyörgés artikulációja a kegyelem jegyében.
A bűn értelmetlensége tükröződik a büntetés, ill. a bűnhődés folyamat értelmetlenségében. 
Ágnes asszony: A bűn borzasztó tudata megbontja agyát, feldúlja lelkét. Önmagában hordja a büntetést. Csendes, szenvedő természet. Bűnre csábították, amelynek tudata megtöri. Érzékenysége átlagon felüli.
Az őrültség kórtünetei: folyton maga elé néz, fél a megőrüléstől, palástolja az őrület jeleit. Nincsenek rohamai, a monomániás őrültek komolyságával és buzgóságával mossa haláláig a véres bűnjelet, amelyet már csak ő lát. Egy külső, látható tényt fölcserél egy erkölcsi fogalommal – azt képzeli, úgy tisztul meg a bűntől, mint ruhája a vértől (miközben elhanyagolja magát). Kívül reked az emberek közösségén. Arany kivételes lélektani hitelességgel ábrázolja az elme tisztánlátásáért folytatott küzdelmet, az állandó önreflexiót, mely paradox módon már szimptómája az elme megbomlásának. Hatásosan él a folyamat bemutatásában a poliszémák (=több jelentésű szó) és a homonímák (=azonos alakú szó) stilisztikai lehetőségeivel.

Arany felfogása szerint az ember akarva-nem akarva saját bírája önmagának. Lelkiismeretünk a legnagyobb jutalomnak, az önmegelégedésnek és a legnagyobb büntetésnek: a teljes leki megbomlásnak a forrása.

Népiesség: nemcsak népies szólások (galambom, fiam, Ágnes)!
Az előadás: ismétlések, népmesei hang, fokozások, ellentétek.

A falu világa: a népélet idealizálástól mentes visszaadása. Rideg világ, magára hagyatottnak mutatja az egyént.
3.) 1877. Őszikék balladái
Előtérbe kerül a népi, misztikus, babonás motívumra való építkezés. Fölerősödik az erkölcsi szigor, s megjelenik a nagyváros-ellenesség, a polgári világból való kiábrándultság érzése.

Tengeri-hántás (1877.):
A népi témájú ballada sajátossága, hogy benne Arany a ballada műfaji keletkezéstörténetét is bemutatja; az elbeszélő feladata, hogy kukoricahántás közben szórakoztassa a résztvevőket, ugyanakkor erkölcsi tanítást is adjon a fiataloknak. A megesett lány konvencionális története Arany erkölcsi felfogásának szigorodásáról tanúskodik, s a bűnértelmezés a lavina-effektus már megismert módszerén alapul. A strófák 5. sora vagy jelképesen értelmezi a történetet, vagy kapcsolatot teremt a hallgatósággal, hangulatilag erősítve föl a történetet. A büntetés most is az elme megbomlása, a hallucináció és vízió, s ennek következménye a halál.

Híd-avatás (1877.):
A ballada alapját az a babona adja, miszerint az új hidat az öngyilkosok avatják fel. Arany a polgári világ, a szabadverseny, a haszonelvűség korának kárvallottjait, seregszemléjét mutatja föl. A célnélküliség, az erkölcsi világrend megbomlása következtében értelmetlenné válik az ember élete, nemre és korra való tekintet nélkül. Stilisztikai bravúr, hogy minden egyes öngyilkosság egyedi módon ábrázolódik, s a haláltáncot idéző megoldásokban az utolsó megnyilatkozások az egész emberi sors tragikumát képesek felidézni.

Vörös Rébék (1877.):
A népi babonás, pogány motívumra való építkezés és a lélektani analízis pontossága egyszerre jellemző a balladára. Az erkölcsi világrend ill. a fölhalmozódott erkölcsi tapasztalat megsértése indítja el most a bűn lavináját. A bűn, a kísértés, a rossz tárgyiasul a varjúban, mely örökké az emberrel marad, reménytelen küzdelmet folytat az ember a tőle való megszabadulásért. Ezt jelzi a refrén mágikus ráolvasás jelleg, valamint az elbeszélő utalása: “Száll a lelke, vég nélkül”. 

Tetemre hívás (1877.):
A bűn az élet játékként való felfogása, ezért bűnhődik Benő és Kund Abigél is. A bűnhődés folyamata, ill. a büntetés a korábbi balladáknak megfelelően történik. A történet nagyobb részét azonban az apa kérlelhetetlen igazságkutatása teszi ki, s e bizonyosságkeresésben hasonlóságot mutat fel fiával is. Talányos Arany viszonya az apához, hiszen értelmezhetjük úgy, hogy a világ nem épülhet bűnre, nem maradhat megtorlatlanul az erkölcsi világrend megsértése, ugyanakkor a se istent se embert nem ismerő magatartásban van valami démonikus és erkölcsileg kérdéses is. A Tetemre hívás az egyik legtudatosabban megalkotott ballada. A fölütés nem csupán a helyszín bemutatása és propozíció, hanem egyúttal dantei rájátszás is, az eltévedtség és zűrzavar tárgyiasítása is. A helyszín és a nevek kiválasztása az általánosító jellegen túl az akusztikus hatás függvénye, mint ahogy ezt erősítik a tudatosan kiválasztott régies kifejezések is. 

C) Arany, a lírikus

1. Lírai költészete az ötvenes években
Kettős indíttatású és motiváltságú költészet. Feladatának érzi, hogy mint nemzeti költő számot vessen a szabadságharccal, a bukás okaival, ugyanakkor hitet is tegyen a forradalom és szabadságharc eszméi mellett. Arany a kritikai számvetéstől reméli a nemzet megújhodását. Arany másik törekvése a magyar líra megújítására vonatkozott. A személyes dalt, a romantikus énlírát akarta tárgyiasabbá, filozofikusabbá, bölcseleti érvényűvé tenni.

a) A számvetés versei a bukás után:

Évnapra (1850. március 15.):
A konkrét élményt, ’48 március 15-ének gyors felejtését és megtagadását Arany a mítosz segítségével általános szintre emeli, a fájdalmat nem enyhítve ezzel, sőt fölerősíti a kiábrándultságot: “Az ember gyönge: félve néz feléd, / S mint egykor a tanítvány mesterét, / Nehéz időkben megtagad...”
Letészem a lantot (1850.): elegico-óda
Jellegzetesen katasztrófa utáni vers, mely időszakban kérdésessé, értelmetlenné válik a költészet. Az időszembesítő költeményben a múltat felidézve jellemzi a reformkori művészi törekvéseket, felidézve Petőfi alakját is. A művész és közössége összetartozását az egyik legrégibb és legkonvencionálisabb, ám mindig hatásos toposszal, a fa és levél összetartozásával fejezi ki. 
Szigorúan zárt kompozíció:
a) az első és az utolsó két versszak a jelen hangulatát sűríti magába.

1. vszak: halk, elégikus sóhaj: felhagy a költészettel, az indok: lelke ifjúsága eltűnt. 

„emelkedés”: - mondattípusok fokozatos változása ( állító kijelentés – hiányos felszólító – tiltó mondat) 
- három tagmondatból álló összetett, tagadó kijelentéssel – négy tagmondat)

- elbeszélő közlés – metaforikus szint

A refrén: kérdést tartalmazó felkiáltás formájában szomorúan összegzi újra az előző sorok megállaptásait.

b) 2-5. vszak: a múltra vonatkozik

2. vszak: az elégikus, csüggedt fájdalom a múlt ódai magasztalásába vált át. 

Egy romantikus, eszményített táj képsorával hangsúlyozza, hogy akkor minden gazdagabb, szebb, vonzóbb, értelmesebb volt.

3-5. vszak: a jelen társtalan magányával szemben a Petőfivel való barátság ihletet adó emlékét idézik; azt a hitet, hogy kettejük költészete a nemzet ügyét szolgálta; azt az álmot, hogy a költői hírnév és a nemzet boldog jövője valósággá válik.

A múltat idéző strófák elragadtatott hangjával szemben a refrén végig a sivár valóra emlékeztet, kijózanít.

a) 6. vszak: a jelenbeli élmény tárgyiasított, képi összegzése. A temetői látomás szóképei a kiábrándító és céltalan jelent ábrázolják.
7. vszak: visszautal az a legelsőre, de a halál utáni kép kibontásával folytatása is az elsőnek. A korábbi szakasz kérdéseire is megszületik a válasz: az árva ének olyan fonnyadó virág, amely csak egy percig éli túl a fa halálát, tehát maga is haldoklik. A múlt halott, a költészet is hiábavaló, céltalan. A kivágott fa képében ott komorlik a nemzethalál valósága is.

Ősszel (1850.):

Két különböző kort, két ősi költő egymástól eltérő világát állítja szembe egymással. A reformkor reménykedő ideje képez ellentétet az 1849 utáni megtorlás és elnyomás kilátástalanságával.
Osszián: az ír és skót mondák költőhőse (1765-ben James MacPherson skót költő Osszián művei címen saját költeményeit adta ki). Az ossziáni kltészet komor hangulatú, vadregényes színtere és borongós szenvedélye a romantika előfutára lett.

Tudatos szerkesztés, szimmetria:

1-5. vszak: a homéroszi világot, 6-10. vszak: az ossziáni világot idézi. Az 1. és a 6. vszak: jelen. Az 1. vszak: közvetlenül szól az őszről, a 6. az őszi hangulatot közvetetten fejezi ki (negatív festéssel).

A refrén szerepe kettős: az 1. részben a múlt ábrándképei rombolja szét, a 2. részben felerősíti a strófák hangulati hatását.
Kettős hangszerelésű vers: óda-elégia (elegico—óda)
I. rész:
1. vszak: ősz életkép három minősítő jelzővel. 3-4. sor: Egybeolvadnak a fogalmak: a költő, a dal, a madár, az évszak – egyaránt „hallgat, komor, fázik” (levert hangulat, rabság, tehetetlenség, komorság, nyirkosság). Hasonlat, megszemélyesítés, ismétlés, halmozás.
5-8. sor: mondatalakzatok (ismétlések, kérdések, felkiáltások, töredékes mondatok), három pont – elhallgatás, szünetek, csendek – tanácstalanság, tétovaság.

2-5. vszak: Homérosz verőfényes világában a reformkor reménykedő boldogsága mint elmúlt, visszahozhatatlan vágyálom jelenik meg. Éles kontúrokkal megrajzolt tájak, életképek, széles távlatú tájkép 
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közelebbi tér 
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 közeli életkép. A szabadság magasztalásában tetőződik: ismeretlen ebben a világban a népszolgaság.
II. rész: Az ossziáni költészet komor halálhangulatát, a nép pusztuló haldoklását idézi fel. Ködös, nyirkos homály uralkodik Szürke egyhangúság, örök unalmú egyformaság. Fájdalmas látomások, hallucinációk, a bukás víziója, kísérteties hang- és fényhatások. 

10. vszak: egybemosódik a jelen és a múlt, a versben beszélő költő és Osszián, a magyar és a kelta nép tragikus sorsa, a két nemzet hazája és pusztulása. A lehangoló verslezárás mondanivalója: ha a nép halott, nincs szükség már költészetre sem.
Magányban (1861.):
A kétség és remény, a reménytelenségben is biztos jelen és az esetleges reményében is bizonytalan jövő közti lélektani küzdelem kifejezője a vers. Arany rendkívül árnyalt, bölcseleti alapozottságú történelem-szemléletében az ember történelemalakító lehetősége és a történelem önfejlődése együtt van jelen, s csak e kettősség felismerése adhatja meg az ember illúzióktól mentes, mégis biztató reményét a jövőre vonatkozóan.
b) Arany lírai költészete a személyiség problémáiról, kísérlet a filozofikus, tárgyias líra megteremtésére:

Kertben (1851.):
A reformkori népiesség, ill. a népnemzeti iskola kedvelt műfaját, az életképet emeli filozofikussá, az esetleges látványt a világ általános törvényszerűségévé tágítja. A sugallt üzenet: a világnak nincs célja, értelme az önérdeken és önhasznon. 
Hangütés: elégikus. E/1. személy: a költőt (lírai alanyt) állítja az életkép központjába. „Bíbelek”: lassú, nyugodt, aprólékos, egykedvű foglalatosság. A társaitól elszakadt magányos daru, a párját vesztett gerlice – tragikus szín.
A gerle búgása nyomán a szemlélet a kerten túli szomszédba siklik („ifjú nő szemfödél alatt”). Részletező, elmélkedő reflexióakat is tartalmazó életképszerű leírás: halott nő – bánatos férj – kisded árva. Tűnődő részvét és elutasító irónia. Leverő világkép: az emberi kapcsolatok megromlottak, rideggé, érzéketlenné lett a világ, az ember elmagányosodott.
A látvány leírása elmélkedésbe vált át. Az általános részvétlenségbe illő saját közönyét igyekszik mentegetni: az egyéni fájdalom érzéketlenné teszi. Ironikus ellentét: a fák sebeit kötöző, gyógyító magatartás 
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más emberek fájó sebei iránti közöny. Öncsaló illúzió: a magányba menekülés védettsége megoldást jelenthet.

Általánosító keserű ítélet az eltorzult világról, az elembertelenedett emberről, önmagáról: „Közönyös a világ”: „…az élet egy összezsúfolt bálterem”, az ember „telhetetlen hernyó”.

A vers látomásában a konkrét kert a világ kertjévé tágul, s a fák sebeit kötöző kertész helyébe a halál lép.

Az emberiség, a történelem mindig újraszüli a bajokat, a gonoszságot, a közönyt. 
Visszatekintés (1852.):
A művészi és emberi útkeresés verse. Önironikus elégia. Azt vizsgálja, tudott-e élni a felkínált lehetőségekkel.  Metaforikus ellentétpárokba sűríti a meg nem valósult élet kudarcait. Antropológiai szempontból a félig leélt élet fájdalma szólal meg, a teljességgel föl nem vállalt élet elégikus szomorúsága. Mindezt fölerősíti a tudatos rájátszás: „az emberélet útjának felére”. Művészi szempontból a szerencsés költői megoldások keverednek közhelyszerű fordulatokkal. A föl nem vállaltság, a bizonytalanságérzet jelentkezik a zárlat betét jellegében, mely emberileg igaz lehet, művészileg azonban nem következik az előzményekből.
2. Az elhallgatás évtizede:
Bár 1863-tól megfigyelhető a lírai költészet háttérbeszorulása, a több mint 10 éves elhallgatást lánya 1865-ben bekövetkezett tragikus halálához köthetjük. A személyes gyász arra figyelmeztet, hogy a művészetnek megvan a maga határa, s van emberi érzelem, fájdalom, mely túl van az ábrázolhatóság és kifejezhetőség körén, melyet nem lehet artikulálni, műalkotássá rendezni. Ezt bizonyítja nagy erővel az 1866-os ‘Juliska emlékezete’ című töredékhez illesztett megjegyzés: “Nagyon fáj! nem megy!” Az évtizednyi korszak verstermése főleg töredékekből, személyes indíttatású alkalmi versekből és “akadémiai papírszeletekből” áll.


3. Az Őszikék lírai termése:
Őszike: “arasznyi, virágos növény” ill. az utolsó fészekalja csirke. Arany megszabadul az Akadémiától, anyagi helyzete rendezett, a Gyulai Páltól még a ’60-as években kapott ún. Kapcsos könyvbe írja versciklusát, melyet eredetileg nem szánt kiadásra. A költemények nagy része a Margit-szigeten készült.

A ciklus eszmei, világképi jellemzői:
1.) A számvetés és létösszegzés kényszere, ill. ebből fakadóan a félig leélt élet gondolata, bűntudat
2.) Nagyváros-ellenesség
3.) Együttérzés a polgári világ kitaszítottjaival
4.) A gyermekkor és a szülőföld nosztalgikus és bölcseleti érvényű felidézése

Stilisztikai, poétikai jellemzők:
1.) A személyesség előtérbe kerülése a tárgyiasító szándékkal együtt
2.) Az elégikus dal meghatározó jelenléte
3.) A zsánerkép, mint a tárgyiasítás eszköze
4.) Önironikus hangvétel
5.) Stilisztikai egyszerűsödés
6.) Modern stilisztikai eszközök megjelenése; pl.: az impresszionisztikus képalkotás és a szimbolisztikus ábrázolás 

Epilogus (1877.):
A cím többnyire epikus vagy drámai alkotások cselekménylezárása utáni utószót jelöli. A meghatározás egyúttal a verstípust is megadja, időszembesítő és létösszegző költeményről van szó. 
A három idősíkot a még, már, most időhatározószók is jelzik. 
Az első öt versszak múltbatekintése a sztoikus magatartásforma dicsérete. Az élet-országút metafora a további képek kiindulópontja. Az idillinek tűnő felszín mögött titkolt, visszafojtott indulatok, keserűségek érződnek (sértések, belenyugvás, megalázások) = ámító önvigasztalás 
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sztoikus bölcsesség, fölény, önérzet. Játékos ismétlések, köznyelvi, társalgási fordulatok, különös szókapcsolatok, beszédes rímek = derűs is, megrendült is.
A 6-10. vszak:  a múlthoz kötött jelen. Hangnemváltás: izgatott, elégedetlen kifakadás. A világtól való elzárkózást, mint vállalható és pozitív életlehetőséget mutatja be. 
Az előzőkben megfogalmazott csöndes magabiztosság után a kétség kifejezője. A lírai én a “nem azt adott, amit vártam” kitétel után felsorolja a második világ által nyújtott értékeket, s egyúttal el is utasítja őket. A kulcsszó Arany önértékelésében a “félbe’–szerbe’”, mely a félig leélt élet önmarcangoló vádja. A gondolat már az ’50-es évek lírájában is jelen volt Aranynál (Visszatekintés), s most az Őszikék önironikusan fájdalmas rezignáltságának meghatározó kifejezője lesz. 
A 11-15. vszak: a múltban megálmodott, de meg nem valósult jövő. Panasz, kétségbeesett, remény nélküli lemondás. A legfőbb érték, az alkotómunkában kiteljesedő élet vágyát jelzi, de már a lemondás gesztusával, az idő visszafordíthatatlanságának tudatában. 
Mindvégig (1877.):
Az utolsó ars poeticák egyike. Az egységes világkép felbomlásával a haszonelvűség, az indusztria korában a költő újra megfogalmazza a költészet feladatát, s a versírást tartja az egyetlen megtartó értéknek. A legszemélyesebb költészet is rájátszásokat, allúziókat tartalmaz: Arany a Himnuszt és Petőfi-verseket idéz.
Önmegszólító vers, felszólítás az alkotásra, az alkotás vállalására minden körülmények között (Ld. Vörösmarty A vén cigány). Az első sorok visszautalnak a Letészem a lantot c. versére.
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mindhalálig való munka, az írás kötelessége.

Az alkotás célja: nem a közösség érdeke, a halál fenyegetettségében élő ember vigasza. 

Sorsfilozófia: tudomásul kell venni a természet és az élet örök rendjét, felül kell emelkedni a sors csapásain. Bölcsen ki kell használni, ami maradt, a létezés így is szebb, mint a nemlét.

A költészet hangköre más lett: a kinti világgal szemben a vers témájaként megjelenik a költő benti világa is. Befelé forduló, a lélekben zajló történésekre figyelő költészet – nem létfeltétele a közönség

Panasz: a költő és közönség viszonyának megromlása. De a hallgatóság hiánya nem lehet ok a hallgatásra.

Naturam furca expellas…

Cím: korabeli ismert latin közmondás kezdete. (Űzd ki bár a természetet vasvillával, mégis mindig vissza fog térni. = az emberi természet nem változtatható, el kell fogadni a ránk mért sorsot)

Alapvető emberi magatartások feszülnek egymásnak:

· 1-12 sor: gyermekkori emlék felidézése (tökharang)

· 13-14. sor hatására különös villódzás a kisfiú és a verseit kongató költő képe között.

A két kép körvonalaiban egymásra illik. Minden mozzanatnak megvan itt is – ott is a megfelelője, de minden mozzanat mást, önnön groteszk ellentététét sugározza.

tökharang
vers
hangtalan harang (mulatságos)
a vers hangtalan (fájdalmas)

(nincs hangja)
(nem hallja senki)
vágyak, tervek jelképe
hiábavalóság, magány jelképe
van még jövője („majd ha nagy leszek”)
nincs jövője, a valódi harang (vers) néma

egész nap (kongatom)
untalan

(boldog, vágyott beteljesülés)
(görcsös kényszer, céltalan robot)

„máskép vígan működék” (tréfa volt csak)
néma, visszhangtalan költészet

átéléssel, odaadással, hittel
kényszerből

Keserű, tragikus önirónia
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